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Dans le discours lié et réduit, des mots sont fusionnés ou raccourcis, comme
'r, ie, 'm, 't.

1. Les formes liées comme 'r, ie, 'm, 't sont typiques de la langue parlée informelle.

Verbonden vorm
(forme liée)

Volledige vorm (forme
complète)

Voorbeeld (exemple)

'r er/haar (y/elle) Ik kom 'r net vandaan. (Je viens juste de là-bas.)

'm hem (lui) Ik heb 'm niet gezien. (Je ne l’ai pas vu.)

't het (le / ça) We hebben 't al besproken. (Nous en avons déjà parlé.)

ie die (celui-là / celle-là)
Daar is ie dan, de kans die we nodig hadden. (Le voilà, celle
dont nous avions besoin : l’opportunité.)

1. Traduire et choisir la bonne réponse 

1. Ik heb _________________ net gebeld, maar hij wil niet meegaan in onze prijs.   (Je viens de l'appeler,
mais il ne veut pas s'aligner sur notre prix.)  

a.   'm  b.   hem  c.   ie  d.   't

2. We hebben _________________ al besproken: die korting hangt af van het aantal stuks.   (Nous en avons
déjà discuté : cette remise dépend du nombre de pièces.)  

a.   'r  b.   het  c.   't  d.   'm

3. Daar is _________________ dan, de aanbieding waarop u azen had.   (Le voilà, l'offre que vous convoitiez.)  
a.   'm  b.   ie  c.   't  d.   die

4. Als je aandringt op een lagere prijs, moet je _________________ wel een duidelijke belofte bij geven.  
(Si tu insistes sur un prix plus bas, tu dois quand même y ajouter une promesse claire.)  

a.   er  b.   'r  c.   'm  d.   haar

1. 'm 2. 't 3. ie 4. 'r

2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. Ik heb hem gisteren nog gebeld, maar hij nam niet op.
____________________________________________________________________________________________________
(Je l’ai encore appelé hier, mais il n’a pas répondu.)

2. We hebben het al in de vergadering besproken.
____________________________________________________________________________________________________
(Nous l’avons déjà abordé en réunion.)

3. Ik kom er net vandaan, want ik had daar een afspraak.
____________________________________________________________________________________________________
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(Je viens juste d’en revenir, car j’y avais un rendez-vous.)
4. Daar is die, de e-mail die je nodig hebt voor de aanvraag.

____________________________________________________________________________________________________
(Le voilà, l’e-mail dont tu as besoin pour la demande.)

1. Ik heb 'm gisteren nog gebeld, maar hij nam niet op. 2. We hebben 't al in de vergadering besproken. 3. Ik kom 'r net
vandaan, want ik had daar een afspraak. 4. Daar is ie, de e-mail die je nodig hebt voor de aanvraag.

3. Corrigez l'erreur 
1. We hebben t tarief al afgesproken.

_____________________________________________________________________________
Nous avons déjà convenu du tarif.

2. Kun je hem vandaag tekenen, dat contract?
_____________________________________________________________________________
Peux-tu le signer aujourd'hui, ce contrat ?

1. We hebben 't tarief al afgesproken. 2. Kun je 'm vandaag tekenen, dat contract?

Twee | 2


